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Összeférhetlenség.
H ogy a képviselőséggel

Mi fér össze és mi nem ? —
Azt ma szörnyű szóbőséggel 

Vitatják a köz-szinen.

Ez azt mondja, az ezt m ondja;
Nem az elv dönt, csak a párt.

Kinek-kinek van rá gondja,
M elyik félnek mivel árt?

S persze, bölcsen elhallgatja 
A  gerendát is emitt,

S szálka miatt m egbolygatja 
A  túloldal sok szemit.

Nagyur, aki nem veszt véle 
Büszke pózt vág —  és lemond.

A  szegényebb polgár-féle 
íg y  pózolni nem bolond.

S veszekesznek egyre jobban,
Szörnyű a keveredés.

Igazság meg e dologban
Van is, nincs is egy  kevés.

Tisztességes ember is fut 
Csípős vesszőt, az igaz;

De legalább annak is jut 
E g y  kis vessző, ki nem az.

H ogy  a képviselőséggel
Mi fér össze és mi nem ? —

K i nem sütik szóbősséggel.
Mi kim ondjuk röviden:

A  becsület többet ér, mint 
Paragrafus öt szekér —

S mandátummal összefér mind,
Am i azzal összefér.

Mftfof dit&sekt
Színjáték =  Farbenspiel. — Azúrkék  =  dér Herr ist 

blau. —  TJngarweine =  zokogj magyar.
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árafclMct; ®«6iás
presohpurgi háztulajdonos szemlélődései.

Ozu tumm!
Lekjop rözignállni ézs nem 

ebeszdeni mindik ó badriot- 
tisch gépii. Merd sémi re- 
ménsék, hoty eszted o inó- 
tyor nádziann fallaha dérje 
ősz ikozi hószoviehsák, o 
czüffilizádzianndull o den- 
neru údjáro!

Nem ölleg osztod, hoty o fálloszdázsi moszkolom 
o kaiserliche rezidenczpo, o Bédzsdbo, mekmúdadot 
ősz étyedlen piszdozs iránt, ómipe göll hollodni ety 
indölligent és gereszten néb; hoty ősz else brin- 
czip: minten síto peverni o fejit neki, pezúzni síto 
oplog, eszegopkodni minten síto mobüll tórob ézs 
himnuszt inegollni o Lueger, Vergani ézs hochfirscht- 
liche Gnaden Liechtenstein chriestlich-sociall szent 
háromsák.

Nem ölleg, hoty ety hochwirden Dittrich ész ifé 
szent geszifell rámudotjo ereg síto oszonyro, hoty eszted 
izs ety pózorgány, ed hexti hex, ómid kibuszditoni 
ősz ikoz isdenek naty erem ézs szádiszfakcziann; — 
mind eszted nem ölleg.

Nem ölleg, montom — mikua mék ed mótyor 
gráfliche Hochgepurn izs nemes idignácziannba nézi 
o Bédzs, ósz Oesterreich felle, óhun, mint Hochgepurn 
montjo, irítygetve látjo: müllen szóbod otton o válasz- 
dáss — müllen szóbod, ézs müllen dísztó!

Szegény Hochgepurn, üdeállisch gráf Apóni! 
Teneged musszáj leni parteischef ed uaszák, ohun ó 
gottonozsák mintyár girukkol, hoty kuadonpo szorid- 
zson o públigumt, ho sedáll o vállaszdázsi uanhosz. 
Ohun o síto olyon szemdelen, hoty viszoüti osztod, 
ógi édet mekver.

En dortonám o gráf Apónihó ety allagudziann:
— Hochgepurn! montonék negi. Ódo sedálljon 

ó Bédzsbo,, óhun ősz ikozi szóbotsák palldogítjo o 
bubligum! Ohun nem hommisídonok meg o fálloszdázs.

De hiápo bösszellném. Montjo izs o barann v. 
Eibischteig, ómi ety nóty tiblamatt ézs indím brodek- 
ter én hoszám, hoty esz o Apóni nem eszinde 
böszellde. Hoty ő ety ingarnát mótyor, ézs dzsag ó 
guamányd ógorjo poszondóni.

Mintyár gondolldam.
P. p.!F ü le tle n  g o m b o k .

— Sajtóhibák. —
. . . E két vonalon csakhamar beállt a közrekedés.

*

T. választóim ! Am ily tisztán adták, oly moosoktalanui 
juttatom kezükbe megbízó levelemet.
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B ö j t i  l a k o m a .

Rendezé a Succi-párt Horánszky tiszteletére.
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Apró hírek.
A  Péchy Tamás úr eldicsekedett a Házban 

azzal, hogy ő már életében sok csempészett dohányt 
szívott. Sok talán nem lehetett, mert a derék öreg 
úrról köztudomású, hogy neki mindig kevés volt a 
vágott dohánya.

C A főváros magistratusa a legkínosabb zavar
ban van. A  katonai hatóság kijelentette ugyanis, hogy 
a gellérthegyi czitadellát átadja. A  tanácsbeli urak 
most a kezüket tördelik: mit csináljanak ők a czita- 
dellával ? Erős várunk nekünk az isten! Nekünk 
nincs szükségünk egyéb várra.

* * *

□  Az Ugronpárti lapok minduntalan világgá 
kürtölik, hogy már elhalaszthatlan a népszövetség 
megalakítása. S lám, ismét csak elhalasztották.

**  *

© Nagy idők tanúi vagyunk mi magunk. Meg
értük azt, hogy Magyarország ismét nyugodt: P ich ler  
ur rehabilitálva, M orzsá n yi újra megválasztva.

**  *

#  Morzsányi Károly — saját bevallása szerint — 
még nem kapta meg Spitzer úrtól a 40 ezer forintos 
proviziót, de már elköltötte azt a legújabb választás
nál. A  sokat emlegetett »egy magas állású ur« helyett 
vagy ezer alacsony  állású urat köllött megvesztegetni.

X  Morzsányi Károly a v á la sz tá s  b e fe je z é se  u tá n  a z o n n a l  
e lu ta z o tt  A b b á z iá b a . A z t  re m é lte , h o g y  az e m b e re k  p á r tk ü 
lö n b sé g  n é lk ü l fo g n a k  ve le  e g y ü tt  fü rö d n i az a d ria i te n g e r b e n .

**  *

t  Károlyi Sándor gróf urat a HoránszJcy-l&komán 
úgy köszöntötték fel,minta »klasszikus demokratizmus« 
alakját. Mi pedig poharunkat emeljük Sanyaró  Ven
delért, mint a »klasszikus arisztokratizmus« képvi
selőjéért, aki csak azért nem bánik jól az alárendelt
jeivel, mert nincsenek neki.

*  *
•&* Ugrón Gábornak apai örömei vannak. Már

czius ló ikén egy vacsora közben kikiáltották őt 
Ugrón apánknak. De hát persze: vannak neki anyai — 
már hogy anyapárti fájdalmai is.

** *

V Emmer Kornél — hir szerint — nem az 
igazságot keresi, hanem az igazságügyet. De nem 
kívánván ujjat húzni a kormánnyal, nem provokálja 
a kanapé-pört. Megelégszik a fauteuillel is.

- f  Ki meri m é g  á llíta n i, h o g y  rossz a d ó fizető k  v a g y u n k  ? —  
m ik o r  a m ú lt  s z o m b a to n  is ö t k ö z sé g  szá m á ra  k é r te k  a t. H á z 
b a n  a d ó h iv a ta lt .

Városy Gyula képviselő ur mintájára mi a 
következő összeférhetlenségi eseteket jelentjük be a
t. Háznak. Összeférhetetlenek: P olon yi-E ötvös;  Plósz- 
Em m er ;  W lassics-P u lszky ;  Sághy-Éber ;  H olló-L ázár ;  
M olnár János-M ezei Mór; P ich ler -M orzsá n y i;  N o p - 
csa -F en y v essy ;  L epsén yi és a — józan ész.

* * *
Akinek hivatalt ád az isten, észt is ád annak, 

így tartották eddig. Pedig úgy van, hogy akinek 
észt ád az isten, hivatalt is ád annak. Ha nem 
ád, majd szerez magának.

*
* *

+  Müveit nők „Otthonba. I ly e n  in té z e t  lé te síté sé n  fá ra 
d o z n a k  n é m e ly  b u z g ó  a ssz o n y sá g o k . A  m ü v e it n ő k  m a ra d ja n a k  
o tth o n , az le g y e n  az ő » O tthon^-uk.

**  *

C A Ferencz József-kórház jubileumán a »ítoyal«- 
fogadóban bál követte az ünnepséget. Ez volt a czifra 
tánczmulatság csak! A betegek úgy járták a kállai 
kettőst, hogy no! Akik az ágyból nem tudtak föl
kelni, azok is azt kiabálták: »sose halunk meg!«

* * *
t t  Hock János e g y ik  b ö jt i  p ré d ik á c zió já b a n  k ije le n ti, h o g y  

h a lá l o lyan  m in t az a la g ú t« E z  m é ltó  és te rm é sze te s  fo ly 
ta tá s a  an n a k  az im m á ro n  s z á lló -ig é n e k , m e ly  sze r in t »az élet olyan  
m in t  a lán czh id .«  M á r  m o s t  e zek  u tá n  épen  c sa k  az h iá n y zik , 
h o g y  a lá n czh id  és a tű n n é l k ö z ti u ta t  agóniának  n evezzü k .

szörnyű átkozódásai.

—  0  Szaponyos Jodit fűzőn  
te neked lekváros d ü rü ljé t!

—  O Jáger M ári ledje o tied  
dakterod !

—  0  ulcsó morhosú ledje o tied  
edjedöli táplálékod !

—  P eh obeletá lják  t ig é d é t !
—  Sopán csők pületikai páljáro  

led jól te olkolm otos !
—  0  Csojáge ledje tetüled o 

b o n k á r !
—  M entsék m ek tígedet o tied  

égű h ázod b u l!
—  L ed jé l te ed tőzbiztesitási ágent és obul o pro- 

viziónbul éljél te, om it okor kopsz, ho o K ré to  szigetet 
tőz elen todod b íz te s ito n i!

—  N e  törjél, hojd minden piszukt o fejed tötöjire  
rokják. N yisál ki o sz á jo d o t!

—  0  türvéngyszéki szolgo doboljo o tied haltad  
elüt re k lá m t!

—  0  L epsényi pátertul ledje m egáldva o tied  
fe le s íg e d !

-—  0  felesíged vágjon tehazád oz üví hósvéti 
fa g so rá t!
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Tűnődések
Seiffenstetnev Solomontól.

O 0  keleti válságrnl jo tjo  
nekem  oz eszibe ed onekdót: 
0  F ra a  fű n  Vürüshedji 
valta válságas álepatbo. M in 
den órábo vártak o kritikos  
pilonotot. Ott valta o fübábo- 
oszongy, és o fű n  Vürüshedji 
oreság liivotot o legüdjesep  
daktert is. E z  jü tt, m egvizs
gált o betegt és oszm ondto, 
hojd még n in cs  von  itt o 
legkritikosop pillonot. Ozetán  

kimente o másik szabábo és nyógodton leölte mogát tart- 
lizni. Oz oszongy edszer elkezdett iszongyóan k o jeb á ln i: 
>Mon gyö, mon g y ö ! «  — 0  Vürüshedji oszm ondto: 
»Professzor őr, oz isten  szerelm iért, m en jen  m á r!  
Nem holjo, hodjon lcojebál o C zilikám ?« — 0  dakter 
fe léli: *E z még nem oz ig o z i . . . T erez  ász b éla l« — 
Ed idü mólvo még jobon  kojébál oz o szo n g y : »M on  
gyö, mon g y ö !«  — 0  dakter nyógodton kártyázik  
továp. E z  se nem  oz igozi hong. — E dszer oz oszongy  
ed rém ítüt s ik á lt: » Ój v é !«  — 0  dakter lesapjo o 
kártyát. »E z  oz igozi h on g ! I tt  o krízis. M en jönk  /« — 
É n  oztot hiszek, hojd o keleti válságbo nem  hongzoto 
még él oz igozi hong. 0  diplomát oreságok — T erez  
ász b'ellum — nyógodton já tszon ok  taváp.

O Osztót beszélnek, hojd o M arzsángye oreság 
le fagjo m andoni o mondátrul. E rrü l oz eszibe jo tjo  
nekem o L ipm e Jam frosch, omi nodjon dodegós volta. 
Edszer üszeveszte mogát o Gedalje Mausvogélvol 
és mandta n e k i: »M ogo sze-sze-szem -te-te-len ! — 
0  Gedalje kojebált: » V on jon  viszo m indjárt osztot 
o szú t!«  — Felélte o L ip m e: » M it?  Ü rü lök  mogomot, 
hojd k in t von /« — 0  M arzsángye oreság m oj lemonjo 
o m ondátról? Ü rüli mogát, hojd végre k inyükhette.

O Oz Á jz ig  B rand fuchsnok  volto ed csinos, de 
kikopás félesíge, o Blím ele, om inek erüsen  korezálto 
o Gáse Wamp, o mész árus legéngy. H át o molt héten  
o pürembo, o zsidű forsongbo m ind m enték moskarábo 
o Zélde nénihó, és otond észrevesz hojd ed i f jó  
legéngyt o Gáse Wamp erüsen  ülülgeti. Oz r i f jó  
legéngy élsikontoto mogát, omirul ráüsm erte oz Á jzig , 
hojd oz volto oz üvi Blím ele felesíge. E lkojebáljo  
mogát o Á jz ig  és m on jo : »T odjátok  m ind, hojd én  
verem o felesigemet othun o rü n d ü s rohájábo. H át 
mást todjotok mek, hojd én  ütet moskerábo is mek vé
r e k !  M ér szépítsem a dolgot ? «  — É s ere rá  ógy 

. hátbo düfülte o félesígit, hojd ez visítoto m int — 
bordón ! — egy molocz. — H át oz E m er areság se 
ne sadálkozon mogát, hojd om ikor m ente moskorábo o 
szobodelvö pártbo és otond küketirozto o apeziczión ol: 
oz ü türvéngyes pártjo ütet sz in tén  o liátábo düfü lte.

O 0  Strüne Jáched valta ed nojd  slámp, ed 
honyogos gozdoszon. D e  oz üvi férgye, o Dóvedl, mégis 
élrogotototva valta ü tüle, hojd ólejon oszongy n in cs

von tüp oz egész B a r séd várm edjebo. T örtén te, hojd  
edszer o Dóvedl nem  todto, huvá lete oz üvi fél 
strim fli. K eres, keres, de liiábo . . . nem  mektonáljo. 
M ikar pén teken  este fü lvágjo  o bárheszt, o fonotos  
önöpi kolácst: hát edszere csők belüle kihózo o strim flit. 
N eveti o D óvedl és büszkén m onjo : »Todtom  én, hojd 
oz én  S trüne felesígem  von ed j ú  gozdoszongy, hojd  
ü nálo sémi sem él nem  vesz.« — É p en  ilejen  bize- 
n yitván gyt álituta k i o K osóth  F eren cz  areság o 
P ich ler J ü zü  areságnak.

Olyan kevesen vagyunk,
hogy M orzsá n y i nélkül sehogy se tudunk ellenni 

ú, parlamentben,
hogy több a hivatal, mint az ember.
Azért az olyan önfaláldozó polgártársunkat, aki 

több hivatal terhét vállalja magára, hogy a többi 
állampolgárra annál kevesebb jusson: nem hogy zak
latni és holmi incompatibilitási törvényekkel üldözni 
köllene, sőt ellenkezőleg — az államnak illenék gondos
kodni arról, hogy áldozatkész hazafiak ne csak maguk 
viselhessék ama többszörös hivatalt, hanem utódaikra 
is reászálljon az.

Olyan kevesen vannak a hivatottak és olyan sok 
a hivatal!

Viczm ándi K alem burszky Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A  » Központi* fülkéjében.)

? Gr. Andrássy Géza 
leköszönt a mandátu
máról, mert abban a 
hitben van, hogy az ő 
vasgyára összeférhetlen 
a követséggel. Ez már 
azután vaskövetkeze- 
tesség.

? Az erzsébetvárosi 
választás után nagy 
volt a vigság. A  hivek 
a K oldusdiákból az 
O llendorf-kupiét éne
kelték a pénzről, a 

választók nóbél-sgntzeresek voltak, Morzsányi pedig 
a czigánnyal a legszebb ekszpenz-nótákat huzattá.

? A  S k ü zesz el akarja a m ondot (félholdat) 
fogni. Európa meg a bennszorult pagátli.

? Morzsányit megválasztották. Most majd a 
klikk nagylianguan kürtöli, hogy az ő szeretett kép
viselőjük ismét ehrlich  módon került vissza a házba. 
(De gusztibus . . .)

? Az ellenzék kvóta-vacsorákat tart. Nagyszerű 
tálalm ány!



B o r s s z e m  J a n k ó . Mdrczius 28. 1897.

C S A L Ó D Á S .

Z ' Z  ö s g a s d a s á ^ .

— .4 tőkéről. —
» A h o l n in cs, o t t  ne  k eress !«

Fan Dales.

A világot egy hatalmas erő: a tőke mozgatja. 
Innen ered a mozgó tőJce elnevezés.

Csengve gurul. Ez a tőke mozgása.
G u ru l, g u ru l az é rc z -fo r in t ,
M e ly  sze líd  le m o n d á sr a  in t ,
T o v á b b , to v á b b .

Yan szellemi és anyagi toké. A  szellemi vas
koponyában, az anyagi vas-szekrényben lakik. A  szel
lemi tőke száguld. Az anyagi tőke forog. A ficzán- 
koló szellemi tőkét néha vasra verik. Ilyenkor az 
anyagi tőke pénzt kovácsol a szellemi tőkéből. »Addig 
üsd a vasat, amig meleg!« mondja a szellemi tőke 
uzsorása.

A tőke mozgása sötétséget is, világosságot is 
áraszt. Az anyagi tőke szellemi tőke nélkül is zsenivé 
avat. Ergo világit. A  szellemi tőke ellenben anyagi 
tőke nélkül butaság. Ergo homályosit. A  szellemi tőke 
az agy-szekrény apró-pénze; az anyagi tőke a pénz

szekrény bölcse. A szellemes ember tőkéje a saját 
enje, mig a tőke-pénzes szellemi tőkéje rendesen 
a másé.

Van csizm adia-töke is. De már ki nem bir vi
rágzani, keveset »hajt«, mióta czipőgyárak ontják a 
lábbelit. A  régi példaszó ezzé az uj biztatássá vál
tozott: »Sutor, ultra  crepitam!«

A székálló tökéje azonban gazdagon kamatoz a 
mészáros uraknak. A közönség vére-csontjából kerül 
a nyomtatók.

A tőke negyedik faja a szölö-töke, mely édes 
nedűt terem. Ma-napság azonban nem a szőlő-tőke, 
hanem az anyagi tőke szolgáltatja a mámorom álla
potot. Gazdája t. i. azt hiszi, hogy egész világ az 
övé. Ez tévedés. Mert az egész világon semmi sem az 
egyéné, minden az emberiségé. Nem a világ forog 
körülöttünk, hanem a tőke forog a világ körül.

A hold a mennyország Sanyaró Yendele. A hó
nap végén holdfogyta van. Sanyarónak szintén akkor 
van fogytán a pénze.

Adám apánk szegény ember volt. A szentirás 
tanúsága szerint oly mélyen aludt, hogy az Ur fáj
dalom nélkül faraghatta ki Évát az ő bordájából.
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C S A L Ó D Á S .
i i .

Ha valakitől azt kérdezik: hogy van ? — ez 
annyit jelent: van-e pénze?

Az Eötvös-szobor előtt találkozó két hitsorsos 
példája is erről tanúskodik. Hiába tért ki a gyanakvó 
Kohn a részvevő Lövynek »Hogy vagy ? « í kérdése elől 
azzal, hogy a szobor szépségét kezdte dicsérni — 
a szivattyúzó atyafi mégis csak kibökte hogy: »Mi 
hasznom van nekem az Eötvös-szobor szépségeiből? 
Kölcsönözzél inkább 5 forintot!«

A tőke birodalma a tőzsde. Ha az árfolyamok 
mozognak, a világtörténelem is mozog; ha megreked 
az árfolyam, megreked a világtörténelem is.

Van égető pénz-kérdés is. Különös, hogy a más 
birtokában levő pénz éget bennünket. Jó volna oly tőzs
dét létesiteni, ahol eladó lányokat forgatnának, akár a 
keringőben. (A TEaZser-részvények erre nagyon alkal
matosak volnának.) Félő azonban, hogy a modern 
férjek nem a hozományt gyümölcsöztetnék bank-papi
rosokban, hanem a lányt adnák a bankhoz kosztba.

Akinek pénze nincs, az koldul. Rabi Schnorr- 
mann szerint: »A koldulás nem szégyen. De nem 
kapni: gyalázat.«

»Ante obi tűm nemo beatus«, mondták egyszer 
Krözusnak. Ami annyit jelent, hogy az anyagi kincse
ket nem vihetjük magunkkal a másvilágra, a szellemi 
kincsek pedig nem szállnak velünk a sírba.

Izráel gyermekeit az aranyborjú imádásával vá
dolják. Igazságtalan a vád. Mózes az ő szopós korá
ban egy tál arany és egy tál izzó parázs közül az 
utóbbihoz nyúlt, ezzel is bebizonyítván, hogy nem hódol 
az anyagi tőkének.

Az ó-kori egyptomiaiak és főnicziaiak, akik 
több-nejüségben éltek, csere-üzletet folytattak. Midőn 
a fejlődő kultúra megteremtette a pénzt, az asszonyt 
pénzért váltották magukhoz. Ezen és más okokból 
belátták később, hogy egy asszony untig elég.

A  pénz szükebb hazája: Merkuria. Székhelye a 
tőzsde, ahol épp mostanában választják a merkuriai 
bírákat. Valamint mindenhez e hazában, a tőzsde- 
birói tisztség elnyeréséhez is qualificatio szükséges. Föl
tétel : anyagi tőke; szellemi tőke nem árt.

L loyd  kávéház:, ultimo.
M erkantilovics Agram em non.
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Ifj. Hombár M ihály
első alapvizsgával adós jogszigorlandó ügyvédhelyettes-jelölt, 

tartalékos joghallgató, stb. stb.
Bemutatkozási Eljárása

a k ir . k e r e sk e d e lm i és v á ltó  k á v é h á z b a n .

Ki vagyok én, m ért m ondjam  m e g ?  
Hiszen úgy is m egism ernek. 
P rin czipális to tu m  fa c - ja ,  
B íróságok  nagy a la k ja ;
M agyar barreaun  kibiczelö , 
Egyetem et e lb lic c z e lő ;
Ü gyvéd helyett ló tó -fu tó , 
g y a k o r la tb ó l m indent tudó.
Nincs elm élet — csupa p r a k s z is ;  
Végzem  ezt is , végzem  azt is .
A diplom a ? —  lá r i - f á r i !
K rim in ális , vagy p o lg á ri,
Som m ás, v á ltó , vagy ak árm i —  
Tudom  én azt mind eljárn i. 
Töm eggondnok zsíros csődben —
11a én vagyok , van pénz bőven. 
P ercsom óval kezem te le , 
F ontoskodom  szörnyen vele.
Igen m agas jo g i  nívóm  :
Flöszt, Csemegit m indig szidom .
A bírákn ak  im p on álok ,
V égzéseknek op ponálok ,
A lle g á lo k , ap p ellá lo k ,
K ú riá ig  m eg sem á llo k . 
P erreh d tarto k , d istin gválók ,
S k u tyaliter — egzekválok . 
C sődeljárás, vá ltó-törvén y —  
Csiircsavarok sim án , görb én . 
K abulista nincs m ár m élyebb, 
K isujjam bau minden bélyeg.
S kála  nekem felesleges,
K eresetem  elö leges.

M egtanultam  rég , hogy fő leg  
Egy a fontos —■ az e lő le g .
S z ó v a l: alperesek rém e,
Felperesek főrem énye,
Minden kliens szem efénye,
Irodánk főnyerem énye,
Az vagyok én —  senki m á s .•  •
Kezdődhet a tá rg y a lá s  !

*

A budapesti bírósági becsüsök, amint tapasz
talatból tudom, olyan emberek, akik a saját vagyonu
kat nem tudták megbecsülni, s igy most a másét 
kénytelenek megbecsülni.

*

Már az a közmondás sem igaz, hogy »egyik 
holló nem vájja ki másik szemét«, mert tegnap egy 
végrehajtónál voltunk végrehajtani.

*

Kivonat egy végrehajtási jegyzőkönyvből:
»E gy sárga láncz. Felperes állítja, hogy arany;

alperes taqadja; a becsüs nem tudja. Becsérték:
3 frt. M á r , s. k.

Egy főhadnagynál a minap, egyéb födözet 
hiányában a bulldog kutyáját foglaltam le. A h.-becsüst 
azonban a kutya megharapta. A böcsmestert kárpóto
landó, a következőket vettem jegyzőkönyvbe:

»C onstatáltatik , hogy a lefoglalt ingóság az 
eljárt becsüs bal lába-szárán veszedelm es folyto
nossági hiányt idézett elő.

T ekin tve azt, hogy erre a zár alá vett ingó
nak semmi jo g a  sem v o l t ; tekintve továbbá, hogy  
e casusnak alperes volt k özvetett előidézője, nem  
látván el az ebet kellő szájk osárra l: kéri fe l
peres a T ekin tetes bíróságot, hogy a becsm esternek  
fájdalom - és gyógykezelési d íja fejében 10  frtot  
állapítson m eg alperes ellenében. F elö lv . aláír.

*

Nemcsak a perekben, de a szerelemben is min
dig többet ér a kielégítési, mint a biztosítási végre
hajtás.

*

Két dolog van, ami soha sem fog változni: az 
egyszeregy és a perrendtartás.

*

— Hombár úr! Hozza be kérem a Schwarz c/a 
Weisz csomót, szól ki a princzi az ő külön odújából.

— Olyan nincs a sifonérba!
_  p ? !
— No igen! Kasznyi=sifonér. Ez a csomó nincs 

a kasznyiban, tehát nincs a sifonérban.
— Nem volna kár önt letétbe helyezni!



Mdrczins 2 1897. B o r s s z e m  J a n k ó .

politikai és társadalmi vállalkozó, eszközló és kapaszkodoncz 
tervezései.

Most vagy — máskor!
Ha most nem érvényesülök, 

akkor várhatok ismét a leg
közelebbi bizonytalanságig.

Az emberek között njfajta 
betegség pusztít. Köztisztességi 
rohamok jelentkeznek. Örvende
tes járvány. Ez utón egy csomó 
mandátum, igazgatósági és egyéb 
bazafidijas állás ürül meg.

Alig hogy neszét vettem e 
fenoménnek, azonnal szaladtam 
Bánffyhoz.

— Kegyelmes uram, mondám 
.neki, látod : nincs olyan rossz, 
aminek jó oldala ne volna.

— Mit kívánsz Strebi? kérdezé, ahelyett hogy 
igy szólt volna: »hogy érted ezt?«

— Kegyelmes uram, felelém sértett önérzettel, 
a kérdésed sért. Tudod, hogy én kívánni sohasem 
magamért szoktam. Előttem mindig csak a jól fel
fogott közérdek lebeg.

— Magyarázd ki magadat.
— Csak azt akartam mondani, hogy minden 

rossznak van jó oldala is. Te engem nem voltál haj
landó mandátumhoz segíteni. A  szivem vérzett a 
méltatlan elbánás miatt. De most fölemelt fővel állok 
előtted. Isten és ember előtt mondhatom, hogy én 
nem vagyok összeférhetetlenségi helyzetben.

— Ezt nem vontam kétségbe; de ha talán 
valami okos megoldási módot akarsz e bonyolult ügy
ben provokálni, csak szólj!

— Hát . . . leköszönések történtek az Agrár
bank . . .

— Megbocsáss egy pillanatra, de látom, hogy 
a másik szobából int Jeszenszky.

Ezzel kisietett. Azóta én még mindig ott állok, 
de ő nagyméltósága még nem jött vissza.

Ez a köszönet azért, hogy én nem használtam 
fel képviselő-jelölti állásomat arra, hogy az állammal 
szerződéses üzleteket kössek.

De — lelkemre! — ezentúl nem leszek ilyen 
puritán. Akár tetszik az majd Csáky Albinnak, akár 
nem : én semmit sem fogok ezentúl visszautasítani.

Eddig nem fogadtam el semmit, mert a svihá- 
kok semmit sem adtak.

De ezentúl latba vetem összes befolyásomat. 
Muszáj nekem összeegyeztetni a magánérdeket a köz
érdekkel ?

Ha megharagítanak, még az is kitelik tőlem, 
hogy elmegyek Szentesre és beállók kompanistának a 
Sima Ferencz tarhonya-gyárába.

Ha azonban Bánfiyék, Tiszáék, Hieronymiék 
semmihez sem juttatnak — még olyan harczot nem

9

láttak a korrupczió ellen, mint aminőt én  fogok 
indítani.

Mert korrupczió az, amit az összeférhetlen kép
viselők elkövetnek.

Ha engem képviselőnek választanak és befolyá
som révén különféle bankokhoz is bezsuppolnak: 
okvetlenül választottam volna / a 3000 és a 30,000 
forintos tisztességek között. Átnyújtottam volna a 
zászlót a választóim kezébe ép oly tisztán, mint ahogy 
azt átvettem. Ilyenformán nimbuszhoz jutván, tíz
szeres dühvei kezdtem volna szeplőtlen nevemmel 
seftelni, hogy az eldobott 3000 forint még eksztra 
hozzon vagy 10,000-et a konyhára.

így fogok én cselekedni ezután. Ez lesz az én  
álláspontom.

Jön még idő, mikor majd nem lehet velem csak 
úgy gyalogosan szóba állani.

— Jancsi, gyorsan fiákért!

Heraklioni régiség.

F u r c s a :
ha valaki a jégveremben lesz hütelen 
» egy Tóth Ágost ül.

*

Nem  fu rcsa :
ha két szabó összetűz
» a köztisztasági kérdés nagy port vert fel 
» egy zsebmetsző tüntet.
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A z is „s z o r it “  az is lapul 
Aki tiszta, aki h iv — 
Lám pásával rávilágít 
Mikszáth, a zord  detektív.

A z én  d a l a i m b ó l .
— R em énysugár. —

Ö rülhetsz V en del, hej szegény,
M ert dijnokoknak helyzetén  

J a vit m ajd a m iniszter —
A  »H á zn a k « tett Ígéretet.
(Bendőm , hogy azt megérheted, 

N o az nem épen zikker.)

N em  ád ő mézes madzagot.
Tény, hogy törvény-javaslatot 

Tesz t. H á z asztalára,
M elyet, ha t. H á z m egszavaz,
A  V endelekre szebb tavasz 

D erü l föl valahára.

R em ényünk t. H áz asztalán,
S valóra válik  az talán  

M ajd  egykor, nagy sokár a.
A d d ig , M alákném  édesem,
M ert szörnyű módon éhezem, 

Tartson m eg vacsorára !
*

— A  mi m inden-esztendei M ia u 
kat az idén is megtartottuk. M i
kor tarthattuk volna meg alkalma
sabb időben, m int a böjtben?

— Mondhatom, sehol a n n yi  
k ön n yű  tánczos nem perdült, m int 
a d ijnokok bálján.

— A  tavasz első h írnöke nálam  
nem  az ibolya, hanem a pattogatott 
kukoricza.

— M ióta az u j vásárcsarnok  
m egnyílt, gyakran  elkésem a hiva
talból: nem  tudok elválni ettől a 
föld i paradicsomtól.
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Cato emlékkönyvébe.
—  Beküldemény. —

Sötét felhő vonul át a láthatáron)
Az ellenség kardját már villogni látom*
Forr az egész világ s háborog mint tenger,
Talpra álljon, ha kell, minden magyar ember!

A szent szabadságnak honfi-vér az ára —
Édes öcsém Pichler — vigyázz a hazára!

Háborog a tenger, tajlékozik K ré ta ;
Nagy, komoly dolog ez, a fele sem tréfa.
Rátámad a görög a beteg törökre,
Agyoncsapja tüstént, hogy meghal örökre.

Nikápolynál honunk hajdan pórul jár a . . .
Édes öcsém Pichler — vigyázz a hazára!

A muszka, az áuglus, mind egyformán hamis — 
Vallj’ szilárdan áll-e a hires Salamis?
Lesz-e diplomata mindent jól meglátó,
Lesz-e ki Ítéljen: bölcs puritán Cato ?

Hogy minden jól menjen a magyar javá ra :
Édes öcsém Pichler — vigyázz a hazára!

Bosnyákországban is forrong már valami, 
Aggodalmat keltő jelekről hallani.
Okkupáit részünket el akarják venni —
Erről már valamit még is kéne tenni . . .

Merre mozgósítsunk? »H ajszára-e vagy »csá«-ra?  
Édes öcsém Pichler — vigyázz a hazára!

Itthon is sok hiba van a kréta körü l:
Hármat ir az egyik, a más kettőt törül.
Járja a »befolyás«, »baksis«, »provízió*.
Ha rajta nem csípnek, vedd el, tedd el, — igy j ó !  

Egyiknek ^bevágott« — másik rosszul já r a ... 
Édes öcsém Pichler — vigyázz a hazára!

Beád vala bízva egész Magyarország,
Hogy te viseld gondját, hogy te intézd sorsát 
A lomniczi csúcstól le az A driáig;
Küzdj értté nagy-bátran egészr a halálig !

Éljent kiált neked ez is, meg amaz is . .  .
Hanem azért Pichler — vigyázz magadra i s !

f ű E B U S Z .

N é m e t  N é m e t  
M a g y a r

A  m. heti rejtvény m e g fe jtése : Beidézett tanú.

»Ebből se lesz prédikácziós halott.«
Ennek a közmondásnak megmászására találták 

fel a temetkezési egyleteket.
Minél több a temetkezési egylet, annál több a 

prédikácziós halott. Azért nézték el a tiszteletes és 
tisztelendő urak a temetkezési pompa és temetkezési 
egyletek szaporodását.

Hát az »urak«, a vásárhelyi nadrágosok, hogy 
nem látták meg előbb e gonosz üzelmeket ? A vásár
helyi urak jó lelkiismeretű emberek és nagy filozófu
sok. Mint jó lelkiismeretű emberek nagyokat alszanak, 
mint filozófusok nem tartották illendőnek a mások 
dolgába beleártani magukat. Nem eszi őket a méreg; 
még az se, amit a Jáger Mari osztogat.

Senki se vette észre, hogy eljágermarizták a sok 
jó kálomista embert. Se a rendőrség, se a temetkezési 
egyletek vezetői. Csak a Diliinka- s Aranytemető sírásói 
örültek, hogy kolera sincs, mégis sok a dolog.

—  A  k o r h ű s é g  h iá n y a  e m ű b e n  is m e g v a n .

—  A  h e g y e k  o ld a la in  megművelt fö ld e t , e rd ő t, ré te t , 

jeget, és havat lá th a tu n k  r a jtu k  e g y e t le n  te k in te tte l. (Góbi 
Im r e  » S z e r k e s z té s ta n « , 2 -ik  k ia d á s. O lv a s m á n y o k : » A  h e g y 

s é g r ő l^  3 8 . 1. 3 2 . s.)

—  S a fe k e te  é j m á r  k e ttő s  fo g a to n  já r ta  az e g e t, 

a m id ő n  a ty já n a k  A n c h is e s n e k  a la k ja  az é g b ő l a lá szá lla n i és 

h ir te le n  eme szavakra fakadni látszott;  s tb . (V ir g il  » A e n e is e « .  

F o r d . G yurits  A n t a l . I I . fü z e t , 1 7 9 . 1. 20  —  2 1 . s.)

—  S ő t h a , a m in t m o n d já k , fé lr e b e sz é lte m  is , a k k o r is  

esztelen számban a te  n e v e d  fo r g o tt . (P . O v id iu s N a s o  m ű v e i

b ő l v a ló  s z e m e lv é n y e k . I I I . fü z e t . » A  b e te g  k ö ltő « , 129 . 1. 

2 4 — 2 5 . sor . F o r d . és m a g y . D r. K apossy  L u c ziá n .)C i c l o p a e d i a .
Háztűznéző —  tűzoltó. — Florenz =  B olha-czir- 

kus. — Kartárs =  a k ét kar közül az egyik . —  
Javas-asszony =  a jóm ódú özvegy is. —  Kibeszél =  
léghuzam . —  Szénégető —  a villam os világitás fogyasz
tója. — Marha —  m érges a kutya. — Szokatlan =  a 
száj. — Hímez —  a kakas. —  Szórakozott =  a m on
dat. —  Csípőre teszi a kezét =  aki balhát öl. —  
Főrendező =  a fodrász. —  Ellenzéki =  B áli.
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Sir. Hombár Mihály védbeszédeibol.
—  T ek . k ir. T v szék ! Skrivdn  

Juón, bankjegy-ham isítással vádolt 
védenczem  bűnügyében nem ism er
hetem  el a T ek . kir. Törvényszék  
illetékességét, m ert a házkutatás 
alkalm ával vádlott lakásán talált, 
sajtó utján e lőállított nyom tat
ványok nem  tekinthetők bűnjelül, 
hanem m int a szabad-sajtó  ter
m ékei esetleg csak sajtóbirósági 
esküdtszék által bírálhatók el, 
m inek folytán kérem  védenczem et 
fölm enteni.

—  U j ta lá lm á n y . —

A z  ö n m ű k ö d ő  c so ln a k , m e ly  szá ra zo n , á r k o n , b o k ro n  

és v izek en  á tm e g y  te tsz é s  sz e r in ti se b e sen , m e ly n e k  é le tb e lé p 

te té sé v e l m e g s z ű n ik  m in d e n  fo g a t , b ic z ik li  és a h u szá ro k  lo v a i, 

m e r t k é n y e lm e s e b b e n  m e h e t  r a jta  férfi és nő b á rh o v a , ső t le  

n e m  e sh e t ró la  sen k i, és z á r t  h e ly e n  é le lm e t is v ih e t  m a g á v a l  

m in d e n  v ig é c z , m e ly h e z  tá r sa t  k e re se k  ezer fo r in tta l .

0 . L . g é p é sz .
*

—  C zím tábla az A rany J á n os-u tczáb ól. —  

K. I.
K á r p ito s  és

-------------- szá zló  --------------

D ís z ítő .

♦

—  H íres boh ózat. —
(A miskolczi »Szabadság« márcz. 13-i sz.)

J u ta lo m já té k . S zerd á n  e h ó  1 7 -é n  lesz sz ín tá r s u la tu n k  

le g s z o r g a lm a s a b b  és k ö z sz e re te tb e n  á lló  ta g já n a k , N é m e th  

J á n o sn a k  ju ta lo m já t é k a . S z ín re  k e rü l az »Em ber tragédiája«, 
igen mulattató, énekes bohózat, 12 k é p b e n . K e d v e s  k ö te le ssé g e t  

te lje s ítü n k , m id ő n  sz ín tá r su la tu n k  k ö z k e d v e lt  komikusának, 
N é m e th  J á n o sn a k  ju ta lo m já t é k á r a  előre  fe lh ív ju k  a k ö z ö n sé g  

é rd e k lő d é sé t  és a n n a k  le lk e s p á r to lá s á t  m e le g e n  fig y e lm é b e  

a já n lju k .

S írem léket
J a n k ó  J á n o s n a k !

E számunk megjelenése napján múlt egy éve 
épen, hogy eltemettük J a n k ó  Jánost, legmagyarabb 
festő-művészünket.

És hamvai fölött még nem emelkedik az ő jelen
tőségéhez, az ő érdemeihez méltó síremlék. Az eddig 
begyült összegből — alig 500 frt — nem telik oly 
szobormű, mely kifejezője legyen annak a nemzeti 
veszteségnek, mely halálával ért bennünket; hirdetője 
annak a mély gyásznak, melybe mindazok szivét borí
totta, akik életében szerették, poraiban siratják.

Vétenénk az ő nagy és tiszta emléke ellen, ha 
részleteiben idéznők vissza: kije, mije volt ő e hazá
nak ; — hogy mily ékesszólóan nyilatkozott lüeg 
benne a tőbül metszett magyar festő-művészet, s 
hogy mennyire hódított az ő magyar lelke.

Ha minden fia-lánya ez országnak, akinek csak 
egy  derült pillanatot szerzett, ezután egy morzsával 
járulna is hozzá: a sírja fölibe épült emlék a legdí
szesebbek egyike volna.

Keveset kérünk, de m inden m agyartól kérünk.
Ne csak a Jankó  János dicsét hirdesse majdan 

ez emlék: de a magyar nemzetét is, mely kegyeli és 
magasztalja az ő hű és nagy fiait.

Budapest, 1 8 9 7 . m á rcz . 2 7 .

A „ B o r s s z e m  J a n k ó “  szerkesztősége.
*

Az eddig kimutatott összegen kívül újabban 
adakozott:

fr t  kr.

T. és A ............................................................... 30 —

ZERKESZTÖ! ÜZENETE^
F aló . M in t  » v o r a x «  n e m  

ig a z o lta  v á ra k o zá su n k a t : 
k e v e se t b ír  m e g . M in t  
» tr ó ja i«  v is s z a é l : tú lsá 
g o sa n  k o n g . —  Y lk . K ic si, 
d e » c s íp ő s« . —  Crvs. H o g y  
A . ur a lu b ló ia k  e lő tt  e lta 
g a d ta  a m a g a  zsid ó -v o ltá t , 
az le h e te tt p o litik u s , de  

se m m i e setre  se m  a u fr ic h tig . M a g a  a h istó ria  h o ssza d a lm a s. 
S zin te  m á r  n o v e lla . —  Gy. S. V á lo g a ttu n k  a sok b ól. A  p a p iro s 
n a k  c sa k  az e g y ik  la p já r a  te ssé k  Írni. —  Tm esvr. (V .) T á n  az 
e g y ik e t . —  Aliquis* V a lljo n  m it  é r th e te tt  N . Á . ur az » E g y e n lő -  
s é g « -b e n  k ö z ö lt c zik k é n e k  a m a  p a ssu sa  a la tt , h o g y  á llítta ssa n a k  
fe l isk o lá k  » a  m o r á l és e g y é b  h iá n y o k  ja v ítá s á r a « ? F o ly ta s s a . —  
K m szm bt. H isze n , h o g y  n in c s  sza k álu n k , m e ly n e k  á rn y é k á t  
m e g n ö v e s z th e tn é  A lla h , h a g y já n . D e  m á r a z t  ig a z á n  s a jn á lju k , 
h o g y  n e m  v e h e tü n k  r é s z t  a b b a n  a v ig o d a lm a s  b lo k á d b a n . A lla h  
n ö v e ssze  m e g  a sz a k b á ljo k  d e r ű j é t ! —  „V ácz és V .M S a jn á la t
ta l k ö li m e llő z n ü n k  a sziv es a já lk o z á st. —  P . J ó l m e g fo g ta , 
de a ztá n  k is ik k a sz to tta  k e zé b ő l. N e m  ú g y  v e rik  az ip s é t ! —  
M . 0 .  K r é ta  k ö rü l m á r  m o s t  n e m  h ib a  v a n , de b lo k á d . M e g 
le h e t, h o g y  ez m é g  n a g y o b b  h ib a . —  G. Gy. M in t ren d esen . —-
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0. Y .  N e m  ro ssz. D e  m i n a g y o n  jó t  k é rü n k . —  N . N . P e rsz e , 
h o g y  k ö z ö l jü k ! H o g y  is ne  k ö z ö ln ék  ? — B . M . Maoiczp 
xtaaaojjovxook y.exxopa TouooyiavoaaGq ! M eftskev. —  Y g b n d s . K á r , 
h o g y  a le g ja v a , az u to lsó , k ö z ö lh e te t le n . —  C s . J. J o b b h o z  
sz o k ta to tt . —  T . (Pzsny.) N e h á n y a  jó l  s is te r e g . —  Frb. 
A  je g y z e té r t  a ta n á r n e m  le h e t feleló 's. H á th a  a h a llg a tó  ur  
v é te tte  el ? —- V ,  Gr. A .  H isze n  a m i jó  ö r eg  S a la m o n  b á c s in k  
ép a m . szá m b a n  e m l i t i ! —  „ R ó k u s .44 G y ö n g e . —  O m g. N e m  
is o ly a n  rossz az a h a so n la t. A  h a n g n a k  is va n  csú csa , szin e , 
m eleg e , fé n y e . A z  e g y e s  é rz é k b ő l k ö lcsö n  v e t t  e p ith e to n n a l  
jó l rá v ilá g ítu n k  arra , a m i e g y  m á sik n a k  a szó tá rá b ó l v a ló . 
» W ie  sch ön  ist  o ft  ein  Bild gedichtet —  w ie  sc h ö n  o ft  ein  
Gedicht gemalt.« —  G . J . K e r ü lt  b e n n ö k . —  H . Ö . S ze re lm e s  
v erse  v é g e tt  sz ív e sk e d jé k  k ia d ó -h iv a ta lu n k h o z  fo rd u ln i, a m e ly  
a fen n álló  d íjsza b á ly z a t szer in t fo g ja  a z t  a h ird e té s i ro v a tb a n  
k ö zöln i. —  „ S y l l o g i s m u s  é s d i l e m m a .44 A z o k  ta lá ló  p é ld á k . 
R o ssz u l á llh a t az ön  ité lé te , h a ezt fö l n e m  ism e ri. —  H , S .  
A z é r t , a m i m e g je le n  a la p b a n , a szerk esztő  ta r to z ik  k ö sz ö n e tte l 
s n em  a b e k ü ld ő : a k in ek  k ö n y ö rg é se  so h a sem  s e g íte tt  m é g  
be v a la m it  a » B . J .« -b a . T ré fá s  m e g je g y z é s e i m . h . szá m u n k 
b a n  s az e lő ző b e n  m á r  m e g je le n te k . H o g y  a k ö lesd ie k  m o s t  
e zt re b e sg e tn é k  n é m e t-m a g y a r  n y e l v e n : » W a h l  le s z « , ne  
h ig y je . —  B e n n o . H a  n e m  je le n ti is a re g é n y e s  k o rsza k  m e g 
ú jh o d á sá t, »d a  B e r ta  span,n« : m é g is  é rd e k e sn e k  fo g já k  ta r ta n i  
n é m e ly e k , h o g y  a g r ó fn é  ő m ltg a  á ll a tű z h e ly  m e llé  s főz  
m e g  s ü t ; szitá l, tö r , fe jt , g y ú r  és d a g a sz t . A  m a g y a r  nő i 
v ise le th e z  tartozó  k ö té n y  (»sza k á c sk a «) arra  m u ta t , h o g y  az  
előkelő  ő sa n y á k  ig e n is  fo g la lk o z ta k  a k o n y h á v a l. E g y ik  u n o k á 
ju k  m o st ezt k ö n y v é v e l is b iz o n y í t ja : Festetics A n d o r  g r ó fn é  
asszo n y  u g y a n is  » Gyakorlati szakácskönyv« c z im e n  ig a zá n  
g y a k o r la ti sz a k á c sk ö n y v e t ir t , m e ly  rö v id e n  de jó íz ű e n  tá la lja  
fö l az ő k e lle m e te s  tu d o m á n y á t. — Több levélről a jövő  számban.

Magyarom!

Ámbátor morzsányi vagyok én is, de 
nem dolgozom provízióra.

Nem kérek az én proviczeimért 40.000  
irtot. Beérem évnegyedenként a 2 írttal. 

BORSSZEM JANKÓ m(orzsányi ) p(rovicziós.)

Az 1897. év április 1-vel uj előfizetést n y i
tunk a » Borsszem Jankó« -ra.

A „BORSSZEM JANKÓ“ előfizetési á ra :

Negyedévre...................  2 frt.
Félévre.......................... 4 frt.

Az előfizetés mentői előbbi megújítását 
kérjük, liogy a szétküldésben késedelem ne 
álljon be.

A  „Borsszem Jankó" kiadó-hivatala
Ferencziek-tere, »Athenaeum«-épület.

Felelős szerkesztő CSICSERI B O R S.

jTfesztg-tár saság körkép pa lo tá ja  
városligetben.

„Krisztus a keresztfán
és

Esálem“
körkép f e l á l l í t á s a  v é g e t t  z á r v a .  2293

Első magyar gazdasági #
—-m gépgyár részvéuy-társiilat.N^

c9 ö j c á é p { ö i n k j

a tökéletesség legmagasabb fokán állanak.

Magyarország legnagyobb és egyedüli

^  g r s L z ; a . £ i s á i g r i  g r é p g r ^ á r a , ,
mely a gazdálkodáshoz szükséges

£  ö s s z e s  gazdasági gépeket gyártja.
Részletes árjegyzékkel

és szakbavágó felvilágositással d i j  m e n t e s e n  szolgálunk.

Kérjük minden kérdéssel bizalommal hozzánk fordulni, 
készséggel adunk kimentő és f e l v i l á g o s í t ó  választ.

Czim :

E L S Ő  M A G Y A R
GAZDASÁGI GÉPGYÁR RÉSZVÉNYTÍRSÜLAT BUDAPESTEN.

Czlmre ügyelni tessék.



Őrmester. H a  a k a to n á n a k  e lv á s ik  a m u n d é rja , 

h o l ta r to z ik  je le n tk e z n i ?

Önkénytes Blavi. Blum Sándor és Társánál 
(Váczi utcza 12. sz. alatt.)

Őrmester. H á t  az a k i n e m  ö n k é n y te s ?  

Önkénytes Blau. M i k ö z ö m  h o z z á ?  2 3 0 5

Szabadalmakat (Patenté).
Kieszközöl, védjegyeket és mintákat belajstromoztat, a világ min 

den államában legkedvezőbb feltéte lek  m ellett,

Nagyon érdekes!
Katalógust könyvekről és fényké
pekről 50 kiválóan szép mintával 
küld 1 frt (bélyegben is) előleges 
beküldése ellenében. Czim: 2333
K. Rudolf! Genua (Italien).

Szenvedők számára.

Az önsegély,
oly szerencsétlenek számára, kik 
ifjúkori könnyelműségük folytán 
erőik hanyatlását érzik. Olvassa 
továbbá mindenki, ki ideges
ségb en , szívdobogásban , 
nehéz em észtésben szenved, 
liü tanácsai évenkint ezerek- 
nek adják v issza  az erőt 
és egészség et. Egy forint be
küldése vagy utánvét ellenében 
kapható RUZITSKA ÁRMIN 
könyvkereskedés, B u d a p e s t ,  

M uzeum -körút 3. szám.

2368

A
Magyar Asplialt-

részvénytársaság

elváll-tlja jótállás mellett leg
olcsóbban

aszfalt-burkolatok
fektetését és

nedves lakások, pinezék- 
stb. gyökeres szárazzá tételét. 

TELEFON. 2365

R E P A R A T O R
általánosan ismert és elterjedt házi szer, 
tisúz és köszvény ellen, melylyel a Szent- 
Rókűs-kórházban 135 esetben tétetvén kí
sérlet, 9 esetben javulás, 126-ban teljes 
gyógyulás éretett el, l frt vágy 50 krért 
kapható a gyógyszertáoakban. Főraktár: 
Budapest, Kálvin tér , Korona-gyógyszertár.

____________________________ _____________2359

Útmutató munkakeresők és kivándorlók részére!
Magyarországból Rotterdamon át Amerikába

3k>

Holland-amerika-vonal
(Németalföld-Amerikai gözhajózási társaság)
révén. Ezen kis könyvecske 74 oldalon felvilá-J 
gositást nyújt az utl költségről, hatósági ki- ém 

bevándorlási határozmányokröl, szabadjegyekről, nti fel-j 
'szerelésről, podgyászhatározmányokról, károslttatás kike
rüléséről útközben, ellátásról a vasúton és gőzhajón és; 
a társaság bécsi irodájából: Wien, IV ., Weyringergasse 7;a 

díjtalanul kapható. 2317

S E N IL E R /
cs. osztr. és magy. kir. udvari szállító

Bpest, Bécsi- ős Beák Ferencz-u. sark.
Ajánlja a tavaszi idényre a legújabb

K Ü L Ö N L E G E S S É G E K E T
valódi angol szövetekben  férfiöltöny és nöi-costúm e, 
valam  int jacpuettekre. 23601

Rétliy János nemzetközi szabadalmi iroda.

B u d a p e s t ,  Erzsébet-körut 2. sz.
Tulajdonos,

Z i e l i n s k i  Sz i lárd .
oki. mérnök. 2258

A z  é t r e n d  s z i g o r ú  b e t a r t á s é i n á l  a  

c a c a o  k i v á l ó  t u l a j d o n s á g a i t  k e z d i k  n a p 

r ó l  n a p r a  j o b b a n  m e g b e c s ü l n i .

A  c a c a o  n e m c s a k  n e m  i z g a t ó  i t a l ,  

m i n t  a  k á v é  é s  t e a ,  h a n e m  k i t ű n ő  t á p 

s z e r  i s ,  a z o n  n a g y  e l ő n n y e l ,  h o g y  s e m m i  

k e l l e m e t l e n  u t ó h a t á s t  n e m  i d é z  e lő .

E z  o k b ó l  t e t t  s z e r t  á l t a l á n o s  e l i s 

m e r é s r e  k ö z h a s z n á l a t b a n  a  V a n  H o u t e n  

c a c a o .

V a n  H o u t e n  k e z e l é s i  m ó d s z e r e  

c a c a o j á t  k ö n n y e n  o l d h a t ó  é s  k ö n n y e n  

e m é s z t h e t ő v é  t e s z i ,  s a  m e l l e t t  a  l e g 

n a g y o b b  m é r v b e n  j u t t a t j a  é r v é n y r e  a  

c a c a o  p o m p á s  a r o m á j á t .

E z  a  c a c a o  i g a z á n  k i t ű n ő  h u s p ó t -  

l é k ,  i d e g e r ő s i t ő ,  f r i s s í t ő  é s  t á p l á l ó  i t a l .

M á s  g y á r t m á n y o k k a l  ö s s z e h a s o n 

l í t v a  m i n d e n k i  k ö n n y e n  m e g g y ő z ő d h e t i k  

a  V a n  H o u t e n - f é l e  c a c a o  k i t ű n ő  t u l a j 

d o n s á g a i r ó l .  2 2 3 8



Kórházi igazgató-orvos Dr. KUN ZOLTÁN, 
Erdőbénye- fürdő főorvosa, torok-, gége-, fül- és orrspeczialista, 

nőorvos Sárospatakon.
A ki vérszegénység vagy sápkórban szenved, akinek láz

mentes tüdőhurutja van, a kit az aszkór vagy általános gyenge
ség következményei gyötörnek, a ki gerinczsorvadásban van, a 
ki testben és vértartalomban erősödni akar, akit ideges bántal- 
mak kinoznak, a ki görvélykórban szenvednek, vagy a test fej
lődésében visszamaradtak, gyenge szervezetű gyermekek, vagy 
a kik nagyobb betegségek után yyorsan javulni akarnak, azok a 

Dr. KUN Z.-féle

V  árképző-labdacsok
hatása által teljesen és gyorsan vissbanyerik egészségüket. 60 
darab rózsaszinre czukrozott labdacs ára (amely 20 napra való) 1 forint 80 krajozár. !

A ki hideglelésben, influenza, tüdőhurut, tüdővész, torok- 
és gógehurutban szdnved, akit malária vagy egyáltalán hurutos 
bántalmak kinoznak, a ki nagyfokú étvágytalanságban szenved, 
s eddig az ellen semmi sem használt, az tegyen egy próbarende
lést a Dr. Kun Zoltán-féle

0fT  H u r u t l a b d a c s o k b ó l  “PB
melyeknek hatásáról több mint százezer köszönő-irat áll rendel
kezés és megtekintésre. 60 darab égszínkékre czukrozott labdacs 
ára 1 forint 80 krajozár (20 napra való). 2287

Gyár és szétküldési iroda Trstyánszky Károly g y ó g y -  
szerész müvegyészeti laboratóriuma S á r o s p a t a k o n .  

Kapható minden gyógyszertárban. "1*01

MLagyar kir. államyasutak
üj személy díjszabás életbeléptetése a hegyes- 

- r  feketehegy palánkat h. é. vasutcn. '
1 7 7 8 8 9 . A  h egy es fe k e te h e g y *p  ilá n k a i h. é. v a sú to n  

f. évi m á rcziu s h ó  1 -tő l k ezd v e uj sz e m ó ly d ijsz a b á s  lep  
életbe, m e lly e l a m e g n y itá s  n a p já tó l é rv én y es h a so n ló  d íj 
szabás érv én y en  k iv ü l h e ly e z te tik  s m e ly  uj d íjsza b á s  a la p 
já n  a m e n e tá 'a k  tö b b  v isz o n y la tb a n  te te m ese n  le s z á llit ta t -  
nak. E zen  d íjsza b á s  a  m . kir. á lla m v a su ta k  d íjsza b á s  e lá ru 
sító iro d á já b a n  (B u d a p e st, VI., C se n g e ry -u tc z a  33 . sz.) 
10 krért k a p h a tó .

B u d ap est, 1 8 9 7 . ja n u á r  1 4 -é n .

12641 A z igazgatóság,

Oriinü Jiöclő
vízszállító berendezések,

mindennemű szivattyúk és vízvezeté
kek, szel-, hölég- és petróleum-

motorok,
villák, \ érték, parkok, majorok, 
vasúti vizállomás ok,valamint gaz
dasági és ipargépek üzeméhez.

Szélm otorok
a legtökéletesebb önszabályozása-

Legelső referencziák
az ö ssz e s  v i lá g r é s z e k r ő l tö b b  
m in t  2C 00 k iv ite lb e  h o zo tt  
b e re n d e zé se k r ő l s tö b b  m in t  

20  év  ó ta  ü z e m b e n . 

Költségvetések ingyen és Tréim 
F r ied la en d er  J ó z s e f

féle szélmotor-gyárból. 235
Budapest, Külső kerepesi-ut I. sz. A központi pálya-udvarral szemben.

Legújabb, felette fontos ta
lálmány férfi gyengeség el
len. Orvosilag legmelegebben 
ajánlva. Prospektusok boríték
ban 20 kr. beküldése ellenében 

bélyegekben. Czim:

J . A n g e u fe ld ,
cs. k. szab. tulajdonos.

Wien, IX. Tfirkenstrasse 4.
______________ 2319_______________

kedvelt

bajuszpedrője
doboza 25 és 40 krért

kapható egyedül a észitőnél|

ÉIÍER J. L.
illatszer- és pipere-szappan- 

gyárosnál 2081 j
BUDAPESTEN.

Raktár: Koronaherczeg-utca J 
2. sz. Gyár : Rottenbiller-utca ; 
36. szám. — Továbbá kapható 
ml rden előkelő gyógy tárban, 
kereskedésben és fodrásznál. |

G U M M I !
Eredeti párizsi gummi- és halhólyag, a legmagasabb igénye
ket kielégíti finomság és jóságban, tuczatja 1, 2, 3, 4, 5, 6, 
7 és 8 frt, bonts amér (rövid) 3 és 4 frt, legfinomabb párizsi 
női szivacs 2, 3, 4 és 5 frt, hölgyóvószerek Hasse-féle 2 frt, 
Mensinger tanár féle 2\50 darabja. Suspensoriumok stb., kime
rítő árjegyzék szerint. Szétküldés titoktartás mellett. Czim :

R e if  J. W ien ,
I., Brandstátte 3.

Czélszerü mintagyüjtemény urak 
szére teljes 2, 3, 4 és 5 frt.

Árjegyzék zárt borítékban ingyen.

Richter-iéie Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

E zen  h írneves háziszer eü entállt az idő m egpróbálásá- 
nak, m ert m ár több m int 27  év óta m egbízható, fájda
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok  
által bedörzsölésekre is m indig gyakrabban rendeltetik . A  
valódi H o rg o n y -P a in -E x p e lle r , gyakorta H o rgo n y-L in im én t  
elnevezés alatt, nem  titkos szer, hanem  igazi népszerű házi
szer, m elyn ek  e g y  háztartásban sem  kellene hiányozni. 
4 0  kr., 7 0  kr. és 1 frt. üvegenként! árban m ajdnem  m inden  
gyógyszertárban  készletben v a n ; f ő r a k t á r :
Török József g y ógy szerészn él Budapesten. B e 
vásárlás alkalm ával igen óvatosak legy ü n k , m ert 
több kisebbértékü utánzat van  forgalom ban. KI 
nem akar megkárosodni, az m inden egy es  
ü v eg et „Horgony" v é d je g y  és R ichter e zé g je g y -  
zés nélkül m int nem valódit utasítsa v issza .

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szállítók, RÚD ÖLETADT.

&
&

&
&
&
&

Germán János
bőrlabda gyárosnál

Z I L  A H .
Árjegyzék bérmentve!

Megnyílt Budavár Bevételének K örképe.
Budavár bevétele 1849. május hó 21-én dicső honvédcink által.

Látható városligeti fasor 47 . szám . K ö rk é p -F a v illo n b a e .
Nyitva reggel 9 órától este 10 óráig, este villám világítás mellett. 2335

Belépti díj 50 kr. Vasár és ünnepnap 30 kr. Katona és gyermekjegy 20 kr. Munkásjegy 30 krajozár.
...... — ■ —  ■ mi Mérsékelt áru jegyek dohánytözsdékben kapkatók. .............  ........*■»

Í Szabadalmakat I
eszközöl és értékesít a Jf* 
világ valamennyi államában ^

P A T A K Y  H .  és  W .  I

Í Bpesten, VII., Erzsábet-k. 42. f
(Berlin, Hamburg, Prága, & 
Frankfurt, Köln, Lipcse, (§» 
Boroszló, New-York, Varsó.) )§► 
É rtékesítési szerződ ések 1*/t )$*

4 ( millió értékben kötettek, sza-
badalmi perek fe lv ilágosító- >§► 
sok és prospectusok ingyen, )§> 

«*/ 2 6 ,0 0 0  szabadalm at köz- ^
4 ) vetíte tt. 2290 (£
tí v:T



A d o k  én e n n e k  a s z e g é n y  zs id ó n a k  e g y  fo r in to t .
—  N e  lé g y  o ly a n  sp le n d id  fia c sk á m  !

« — M b o h ! T e  k ia d tá l m a  W einer Mátyásnál 
(A n d r á s s y -u t  3 .)  to i le tt  c z ik k e k re  50  f r t  60  k r ., a z t  fo g o m  
g o n d o ln i, lio g y  51 f r t  60  k r t  te tt  k i a szá m la  és én  n y u 
g o d t le sz e k , ez az e m b e r  p e d ig  b o ld o g . 2 2 9 4

a Magyar ipar- és kereskedelmi bank részv.-lárs.
részvényeseinek 1897. márczius hó 31-én dél
előtt 11 órakor Budapesten az intézet saját 
helyiségében (V., Nádor-utcza 4. sz. alatt) tartandó

Vl-ik rendes közgyűlésére.
IN a p i r e n  d :

1. Az 1896. évi mérleg és igazgatósági jelen
tés előterjesztése.

2. A felügyelő-bizottság jelentése.
3. A tiszta nyeremény mikénti felosztása 

iránti határozat.
4. Az igazgatóságnak és a felügyelő-bizott 

ságnak adandó felmentvény iránti határozat.
5. Határozathozatal az üresedésben levő igaz

gató tanácsosi állások esetleges betöltése iránt.
6. A felügyelő-bizottság tagjai számának meg

határozása, ezen tagok megválasztása és javadal
mazásuk megállapitása.

A z o n  t. r é s z v é n y e s e k , a k ik  a k ö z g y ű lé se n  s z e m é ly e 
sen v a g y  m e g h a ta lm a z o tt  á lta l r é s z tv e n n i k ív á n n a k , fe l
k é re tn e k , h o g y  r é s z v é n y e ik e t  a le  n e m  já r t  sz e lv é n y e k k e l  
e g y ü tt

Budapesten a tá r sa sá g  p é n z tá rá n á l, v a g y  
Bécsben a W ie n e r  B a n k -V e r e in n á l, 

u g y a n o tt  d íjm e n te se n  r e n d e lk e z é s ü k r e  b o c s á to t t  c o n sig n a -  
tio k  k ísé r e té b e n , le g k é ső b b  8 n a p p a l a k ö z g y ű lé s  m e g ta r 
tá s á r a  fe n t k itű z ö tt  h a tá rid ő  e lő t t , te h á t b e z á r ó la g  1 8 9 7 . 
m árcziu s h ó  2 3 -ig  le te n n i s z ív e s k e d je n e k .

A  le te tt  r é sz v é n y e k r ő l e lism e r v é n y  és a k ö z g y ű lé s e n  
v a ló  ré sz v é te lr e  szó ló  ig a z o lá s i je g y  á l lit ta t ik  k i.

M in d e n  25  d a ra b  le te tt  ré s z v é n y  e g y -e g y  sz a v a z a tr a  
jo g o s ít .

H a  v a la m e ly  ré sz v é n y e s  m ás sz a v a z a tk é p e s  részv én y es  
á lta l k ív á n ja  m a g á t  k é p v is e lte tn i, ú g y  az erre  v o n a tk o z ó  
m e g h a ta lm a z á s t  az ig a z o lá s i je g y  h á tsó  la p já n  k itö lte n i és  
alá írn i ta r to z ik .

S en k i se m  b ír h a t  1 0 0  sz a v a z a tn á l tö b b e t  se m  sa já t  
n e v é b e n , sem  m e g h a ta lm a z á s  u tjá n .

A  fe lü g y e lő -b iz o tts á g  á lta l m e g v iz s g á lt  évi m é r le g  
a k ö z g y ű lé s  elé te r je s z te n d ő  je le n té s s e l e g y ü tt , a  k ö z g y ű 
lést n y o lcz  n a p p a l m e g e lő z ő le g  a tá r s a s á g  iro d á já b a n  k ö z z é -  
té te tik .
2 3 7 3 ' i  Az igazgatóság.

V a ló -
di franczia k ü lö n legesség ek  (óv
szerek) csakis F . B ergueran fils
leghirnemesebb párisi gyárostól 

legelőnyösebben beszerezhetők
PO LG ÁR SÁNDOR-nál 

B U D A P E S T , 2288 
V I I . kér. E rzsébet-k ö ru t 50 . «z

Részletes képes árjegyzék in
gyen és bérmentve küldetik. " W

E czimre ügyelni tessék.
K K K 8 K K K K K

B a j u s s k ö t ő k
cs • és kir. szabadalom

L i s k a  Edétől,
fodrász,

W I E N ,  
VII., N eustiftg as . 27

bajusznak azon
nal megadják a‘ 
kiv ánt formát,

....—......— ...íMuif Ara: r>o kr. 60 kr.
beküldése ellenében (bélyegben is) 
bérmentve. Ismételadókhak nagy 

engedmény._______ 2358

MKKKKSHSHSi
Lovaglók, kooelkázók, utazók 
ó» vadászok legjutányosabban 

fedezhetik szükségletüket

Nobel Károly fiai czégnél
BUDAPEST,

"^7“á i c z i - 3 a : ö r - a . t  3 .  s z .  

Képes árjegyzék bérmentve és ingyen.
Tartalékos tisztek nyeregfelsze
reléseket kölcsönbe kapnak. Hasz
nált szerszámok és nyergek mindig 

raktáron. 2301

BRÜNN1

O S Z T O
szövetek  és u i»

raclékoU .

i gyapjuposztó árulk
,ránalt raktárából .
,z Schwarcz, Zwittauy  Mindenféle egyen-
szövete egyleteidé 
A legkisebb méiten

.intí,\ e ly r e  megren-
uem V1l34<

Cs. és kir. osztr.-magy 
és belga kir. szab. 
Kitüntetett Brüssel 

1893. aranyérem és disz- 
okmánynyal

Keleti-féle gummi-sérvkötő
orvosi tekintélyek véleménye szerint a lég 
tökéletesebb ezen nemben, nem csúszik, nem
gyakorol kellemetlen nyomást és eltávolítja 
czélszerü szerkezeténél fogva az eddigi sérv

kötők hiányait.
Ara: e g y o ld a lú  ...............................  6 fo rin t

k é t o ld a lú .....................................  12 forin t
Gyáramban készülnek ezenkívül: Műlábak, 
műkezek, műleges fűzők, egyenes tartók, járó- 
és nyujtógépek, gummi görcsérharisnyák stb. .
Megrendelések pontosan eszközöltetnek.

K E L E T I  J.
kötszerész és orvossebészi műszerész, 
----------  B U D A P E S T E N ________

Főüzlet:
IV. kér., Koronaherczeg-utcza 17. szám.

Gyár:
IV., Rostély-utcza 15. szám.

Nagy képes milleniumi árjegyzék ingyen 
zárt borítékban. 2315

AUipittatott 1865-ben . A  legjobb zongorák
pianinók és harmoniumok legol
csóbban kaphatók tökéletes jót- 
2328 állás mellet* 
H E C K E N A 8 T  G U S Z T Á V
hírneves zongoraeladási és köl

csönző intézetéber 2328 
Budapest, IV., Kígyó utcza 7. sz 
Schiedmayer és fiai, leghíresebb 
zongorák és Thuringiai Organ C. 
egyedüli képviselője, a világ leg
jobb és legolcsóbb harmoniumai. 

Á r j e g y z é k  I n g y e n . ^

h m  fooifipor.

H y g f  e u i k n s  a b s o l n t e  s a v m e n t e s  k é s z í t m é n y .  
Hírnevesek zamatos és összehúzó tulajdonságaiknál fogva.

Mindenütt kapható. 2331



C hicago
kerékpárjaink mint leg- 
kitartósabbak, legjobbak 
és legkönnyebb jarásuak
vannak elismerve. El
adási feltételek 25 f r t  
előleg és 10 f r t  havi 

részletekben,

Perl és Lővinger
kerékpár és varrógépek 

nagybani raktára,
Budapest, Erzsébet-körut 19.

Árjegyzék 10 kr. postabélyeg beküldése ellenében bérmentve. 2375

Legrégibb, legszebb, legolcsóbb) és legelterjedtebbg y e r m e f t u j s á g .
Megjelenik minden vasárnap 16 oldalnyi 

n a g y  ivén, számos képpel diszitve.
Minden két hétben szines műmelléklet.

A^HÉMsiga vallás- és közoktatásügyi m. Mr. miniszter ur a ,,Kis Lap“-ot 
táptoolft tanuló ifjúságának 3593. sz, körrendeletével olvasmányul 

ajánlotta.

a „kis l a f  előfizetési ára negyedévre 1 frt.
Megrendelő czim:

IIS  LAP" kiadóhivatala, Bndapest, Ferencziek-tere 3.

kérem a 140 holdas üzemű 15 éves s nagy hírnévnek Srvendé czég pontos czimére 
ügyelni, mert itt töhh Unghvárynak is van 4— 5 holdas kezdetleges kertészete.

százankint

így pl. Unghváry Józsefé, ki az egész országból összehordott fákkal kupeczkodik.

Cseresnye- és m eggyfa-csem eték nagym érvbeni eladása.
Eladásra szánt készlet: cseresnyéből 80,000 db, meggyből 50,000 db.

Cseresnyefa-csemeték á ra i: a 160—240 czentiméter magas hajtással biró, gazdag gyökerű, élet
erős, 1—2 éves csemeték darabja (azok erőssége szerint) 20 krtól 40 krig

Meggyfa-csemeték árai: az 1—2—3-4 éves, gazdag gyökerű, igen szép fejlődésű, életerős cse
meték darabja (azok erőssége szerint) 20 krtól 50 krig.

XT , . 1  100 db 40 kros csemete 1 vagy több fajban 38 frt %N a g y b a n i  250 » 40 » » 1 » » » 36 »
P ~ \   ̂ 500 » 40 » » 1 » » » 34 »a r a k : 1000 » 40 » » 1 » * * 32  »

l 5000 » 40 » » l » » » 30 » I
A 4—5 éves, igen erős meggyfa-csemeték 100-a 48 frt, 250 db vételénél 45 frt, 500 db vételénél 44 frt.

Igen nagy készlet van a következő cseresnye-fajokból: Germersdorfi nagy, Nagy fekete ropogós, 
Korai májusi cseresnye, Badacsonyi óriás, Ferencz császár ropogósa, Dönnissen sárga ropogósa, Hcdelfin- 
geni óriás, dr. Entz feketéje, Schneider kései ropogósa, Coburgi korai fekete, Glocker óriása, Büttner kései 
ropogósa, Mezei ropogósa, Reverchen ropogósa, Heintze korai cseresznyéje, Korponai fekete ropogós, Mücke- 
bergi nagy, Disznódi fűszeres, Jaboulay ropogósa, Hollandi herczegnő, Kanizsai fekete, Esperes ropogósa stb.

Igen nagy készlet van a következő meggy-fajokból: Körösi meggy (Spanyol megy), Spanyol meggy 
piros, Pándi meggy, Korai Ilortensia, Hortensia királynő, Eugénia, Váltva érő, Oigniesi apátnő, stb.

A fenti cseresnye és meggvfajokon kívül adatnak ki körte, alma, szilva, őszi es kajszinbaraezk, 
lasponya, birs- és epérfa-oltványók úgy gazdasági, mint törpére nevelt 1—2—3-4 eves példányokban, 
még pedig gazdag fajválaszték mellett. A csemeték tisztán homoktalajon nevekedtek s ezert gazdag gyö
kérzet s biztos fogamzási képességgel bírnak, ezen felül hiteles fajuak, edzett termeszetűek, egészségesek, 
hosszú életűek és igen olcsók is. Adatik ki fentieken kiviil 1—2—3—4 éves vadoncz is, körtéből, almából, 
doueinból, paradicsom-alma, birs, beszterczei szilva, duránczai szilva, Prunus Myrobolana, Saint 
Joulien, kökény, mandula, sárga baraczk, cseresnye, fekete meggy, sasmeggy es eperből, az arak 
erősség (vastagság) szerint következők:

2. CSOPORT.
Képbeli nemesítésre kiválóan alkalmas 2—j  éves 

vadortcsok:
I. osztályú (11 mm.| 100 2*20 frt, 1000 19*80 frt

II. » | 8'/t | » 1*80 » » 16*20 »
III. * • 161/*! » 1*40 » » 12*60 »

12822
3. CSOPORT.

Nyári szem  zés alá, vagy gyökérképzés czéljából 
kiültethető 1— 2 éves vadonezok :kiültethető

I. osztályú 4Ve |
II. » 3>/* |
III. » 2'/«

| ICO 1*10 frt 1000 9*90 frt 
I » 0*85 » » 7*65 »

» 0*65 » » 5*85 »

!! Tessék árjegyzéket kérni H

és lialliólyag franczia gyártmány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tuczatonkint 1.60 kr., 2, 3, 4 és 5 frt. — Capottes Ame* 
ricanls tuezatja frt 50 kr. Safeti sponges óvószev, Prof. Lister módszere, tuczatja 1, 2, 3 és 4 frt. — Pellporus avanta, 
újonnan javított női szeri frt 50 f l J * * * í * * * l  f i i i u í t v i u l  Karntnerstrasse 59 W törvényszékileg bejegyzett czég 
kr. — Balét de fémmé darabja 5 frt x  ég párjs j3 Ru0 des netites Ecuriles, készpénz vagy
utánvét mellett. Egy teljes használható 17 darabot tartalmazó minta-kolekezió 1 forint 80 krajezár. — Magyar levelezés.

Q3Í.3

{  HIRDETÉSEK %
^  felvétetnek a kiadóhiv *



Első magyar általános biztositő társaság Budapesten.

I . Tűz-, szállítmány- és .jégbiztosítás! üzlet*
Kiadások, Harininczkilenczedik évi zárszámla 1896. január l-íő l deczember 31-i^. Bevételek.

| forint kr. forint kr.

2,000.000 -

3,123.475 77
95,019 5,218.494 77

20,000

78,554 24
23,667 75 122,221 99

23
! 1,590.319 23 | 1.590,319

358,123 79
24,642 71 i

382,766 50

I. Tűzbiztosítás.
Kifizetett károk a viszontbiztosított rész levonása után ...................
Függőben maradt károk tartaléka............................................................

forint kr.

1.503,832
118,120
244,358
124,958
51,649
2,278

533,425
6,589

2.000,000

88
63
91
74
95
17
05
51

— '

Szerzési költségek a viszontbiztosított rész utáni bevétel levonásával 
Jövedelmi adó és bélyegilletékek............................................................... 1
Posta,bérek .....................................................................................................
Adakozások közhasznú czélokra 4.586 frt 83 kr. tartalék levonása után;
A tűzbiztositási üzletet terhelő igazgatási költségek ...................... ..
Behajthatlan követelések leírása................................................................
A következő évek készpénz-dijtartaléka a viszontbiztosított rész levo

nása után és minden megterhelés nélkül ...........................................
II. Szállitmánybiztositás.

Kifizetett károk a viszontbiztosított rész levonásával..........................
Függőben maradt károk tartaléka............................................................

64,315
13,353
21,537

20,000

12 |
41
75A szállitmány-biztositási üzletet terhelő szerzési és igazgatási költ

ségek ............................................................................................................
A következő évnek dijtartaléka a viszontbiztosított rész levonásával 

és minden megterhelés nélkül............  ..... ................. ... ....................
III. Jégbiztosítás.

Viszontbiztosítások és törlések.................................................................. 340,521
1.286,268

224,119
2,109

87
18
32
30

Kifizetett károk a viszontbiztosított rész levonásával ......................
Szerzési és igazgatási költségek a viszontbiztosítások utáni bevételek 

levonása után ...........................................................................................
Behajthatlan követetelések leírása............................................................

1896. évi nyerem ény.........................................................................

Vagyon.

forint kr.

4.585,213 84

119,206 28

1.853,018 67
756,363 70

1 7,313.802) 49

mla 1896
forint | kr.

2.960,246 23

4.580,567 99

912,143
650,000

26

485,000 —

794,520 38
221,236 42
200,347 ’ 81
34,996 76

I. Tűzbiztosítás.

levonásával és minden megterhelés nélkül..................
417.016,125 frt 86 krnyi kötött biztosítások után, vala

mint a folyó évben lejárt díjrészletekből befolyt dijak
levonva: törlesztett dijak.............................  554,102-45
viszontbiztosítási dijak................................  722.844-n
lejárt viszontbiztosítási díjrészletek .........  1,204,155*62
Az 1895. évben függőben maradt károk tartaléka ........

II. Szállitmánybiztositás.
Az 1895. évről áthozott díjtartalék...................................
21,240,630 frt 51 krnyi kötött biztosítások utáni dijak
levonva: törlesztett dijak  ......................  16,875.44
viszontbiztosítási dijak................................ . 123,934.15

5,604,577-9Í

2.481,102-18

219,363-83
140,809-59

Az 1895. évben függőben maradt károk tartaléka..........................
III. Jégbiztosítás.

76.418,591 frt 71 krnyi kötött biztosítások utáni dijak...................
IV. Egyéb bevételek.

Beváltott szelvények után, valamint egyéb befolyt kamatok és í 
lyamnyereség eladott értékpapírok és idegen pénznemek után 

Társasági házak tiszta jövedelme .....................................................
7.313,802 49

Mérlegszámé 1896. deczember 31-én. Teher.
forint kr.

3.000,000
3.000,000 —

600,720 80

2.020,000 _
118,120 63
13,353 41

441,167 53
2,828 —

84,935 81
30,9001 —

537,245 32
233,423 65
756,363 70

| 10.839,058, 85

zálogle-
Elhelyezett tőkepénzek takarékpénztárak- és bankoknál .. 
2.055,900’— Magyar földhitelintézet 4°/0-os koronaértékü

velek .... ..................................................................................  á 99-— =  i
730,000*— Pesti magyar kereskedelmi bank 47*/°/o-os záloglevelek

á 100’— =
700,000 frt Magyar földhitelintézet 4%-os talajjavitási és szabály.

záloglevelek .......................................................................... á 97*— =
7936 darab Magyar-franczia biztositó részvény-társasági részvé

nyek..................................... .................................................  á 100.— =
1209 drb Bécsi biztosító-társaság részvények................... á 245-— =
15,600-— Pesti Lloyd társ. kötvények.................................  á íoo-— =

730.000 » —

$79.000

793,600
296,205

15,600
A fenti értékpapírok után az év végéig esedékes kamatok ...........  30,821 »

Leszámítolt, visszleszámitolt és egyéb váltók ........................................................... .
A társaság háza ..... ......................................................................................................... .
Erzsébettéri házak jelzálog-kölcsön számla..................... ............................................ .
Különféle adósok:

a) Pénzkészlet és maradványok a képviselőségeknél ...............................................
b) Maradványok idegen biztositó intézeteknél ........................................................

Jégbiztositási osztály folyó számlán ..................................................................  ........
Központi pénzkészlet........................................................................................................

10.839,0581 85

Részvényalaptőke: teljesen befizetett 2000 egész részvény á 1000 frt 2.000,000 frt — kr.
Részvényalaptőke: teljesen befizetett 2000 fél részvény......á 500 frt 1.000,000 » — »
Társasági tartaléktőke ............................................................................. .................................
Külön tartalék*............................................................................................................................
Tűzbiztositási díjtartalék készpénzben a viszontbiztosított rész

levonásával és minden megterhelés nélkül .......................................  2.000,000 » — »
Szállítmány biztosítási díjtartalék készpénzben a viszontbiztosított

rész levonásával és minden megterhelés nélkül ............................  20,000 » — »
Tűzbiztositási függő károk tartaléka.....................................................
Szállítmány biztosítási függő károk tartaléka......................................................................
Különféle hitelezők.....................................................................................................................
Előbbi évekről eddig fel nem vett osztalékok ......................................................................
Első magyar általános biztositó társaság »Lévay-alap«.........................................................
Első magyar általános biztositó társaság »Ezredéves alapitvány« ...................................
Tisztviselők nyugdíjalapja ........................................................................................................
Életbiztosítási osztály folyó számlán.......................................................................................
1896. évi nyeremény.....................................................................................................................

*) A külön tartalék az 1896. nyereményből 7 0 1 ,0 9 6  frt 1 4  krra emelkedett.

II. Életbiztositási üzlet*

Kiadások. Harm incznegyedik évi zárszám la 1896. január 1-tfll deczember 31-ig. Bevételek.
forint | kr. forint ! kr.

318,764 65
368,758 93

1.085,054 68
942,668 27

J 35,885 36
219,325 09
230,905 60
104,740 91
89,457 67
84,247 71

205,736 39
87,231 79
5,465 01

39,995 84
364,424 98
17,000 —
13,691] 32 i 4.213,354 20

i 29.550,383 99
247,389 74

34.011,127 93

forint kr. forint kr.: 27.739,552 66

330,735 68

4.150,005 43

17,226 90 4.497,968 01

283,509 90

117,078 60

98,688 69
11.274,330; 07

II II 34.011,127 93

Törlesztett kötvények dija....................
Visszaváltott kötvényekért..................:
Halálesetek után kifizetett kárösszeg 
Leiárt kiházasitási tőkékért ...............
Függőben levő károk és dijvisszatéritések tartaléka........................
Függőben levő kiházasitási tőkék tartaléka ................................. ......
Evjáradékokért................................................................................................. ..
Viszontbiztosítási dijak ................. .............................................................
Bélyegekért ........................................................................................................
Irodai bér, postadijak, nyomtatványok, úti- és egyéb költségek..
Tiszti fizetések............................................................................ ......................
Jövedelmi adóért..................................................... ..........................................
Orvosi dijakért.......................................................................................
Szerzési és dijbehajtási költségek ....................................................
Kisorsolt biztosítások tartaléka ................................................................
Behajthatlan tartozások leírása ................................................................
Díjtartalék ez év végén ................................................................................

1 8 9 6 . é v i  n y e r e m é n y ..................................... .............................................

levonva a túlélési csoportokra eső részt .....  40,045 frt

Befolyt dijak : ez évben kiállított kötvények után ...................

az előbbi években kiállított kötvények után ... 

a biztosított tőke emelésére fordított nyeremények ... 

Múlt évi függőben volt károk és dijvisszatéritések tartaléka ...

Múlt évi függőben volt kiházasitási tőkék tartaléka .................
Illetékek.............................................. .................. ............................ .

Kamatjövedelem ........................................................ ......... .............

V a g y on. Mérlegszámla 1896. deczember 31-én.
forint kr.

49,625
41,198 25

6.571,125 —
: 6.044,652

701,910 —
218,000 —

i
68,000

101,000 —
95,000

144,000 —
i 542,000
l 36,600

281,000
2.480,200
1.699,500 —

117,120
195,304 50

6.000,050
1.007,408 14

36,540
216,924 65
50,250

168,904 44
202,435 65

3.047,604 —

8,635 09
233,4231 65
720,844’ 67

31.079,255| 04

Teher.
forint kr.

1

29.550,383 99

188,911 i 31

535,434 15

219,325 09

230,905 60

344 77

51,346 46

1,941 78

146 09

17,000 -

36,126 06

247,389 74

í 31.079,255 04

Értékpapírok.............................................................................  26.697,407 frt 54 kr ugyanis:
100.000 Kor. n. é. magyar kir. 4%-os koronajáradék 99 frt 25 krjával
33,700 frtnyi magyar kir. 4»/o-os aranyjáradék 122 frt 25 krjával...............................
6,637,500 frtnyi magyar földhitelintézeti 4°/0-os záloglevelek 99 írtjával ..................
6.231,600 frtnyi magyar földhitelintézeti 4°/0-os talajjavitási és szabályozási záloglei

97 írtjával................................................................. .................................................
1.418.000 Kor. n. é. magyar földhitelintézeti 4%-os korona záloglevelek 99 írtjával.,
218.000 frtnyi pesti magyar kereskedelmi bank 4Vt%-os záloglevelek íoo írtjával ..
68.000 frtnyi pesti magyar kereskedelmi bank 4Vi%-os községi kölcsonkötví

íoo írtjával ...............................................................................................................
101.000 frtnyi kisbirtokosok orsz. földhitelint. 4*|«%os zálogl. íoo írtjával...............
95.000 frtnyi kisbirtokosok orsz. földhitelint. 5°/0-os zálogl. íoo írtjával ..................
144.000 frtnyi magyar orsz. közp. takarékpénztár 4VrVo-os zálogl. íoo írtjával ........
542.000 frtnyi egyesült budapesti fővárosi takarékpénztár 4%°/o-os záloglevelei íoo fr
30.000 frtnyi magy. jelzálog-hitelbank 4%-os nyereménykölcsön kötvényei 122 frt
281.000 frtnyi magyar jelzálog-hitelbank 4»/»%-os záloglevelei íoo írtjával .......... .
?-480,2°0 frtnyi Budapest fővárosi 4%%-os kölcsönkötvények íoo írtjával ...............

mTl YYl Q rrvro ■** Ír-Í V Alin m Öli nrríí v» 11 I A / /\ r. 1 aa r., 4- -

199,800 frtnyi magyar kir. 4°/0-os földtehermentesitési kötvények 97% írtjával..
6.000,050 frtnyi magyar kir. italmérési jog kártalanítási 479%-os kötvények íoo
Beszterczebánya-brezovai és piski-vajdahunyadi vasúti els. kötvény..................
a<\000 frtnyi egyesitett államadósság 4%o#/o-os papirjáradék (május—novemt

101 frt 50 kqával .............................................................................................
504,677 Lire 70 c. olasz 5%-os járadék és kamatai ................................................
Túlélési csoportok értékpapírjai: 50,250 frtnyi m. k. italm. jogkárt. 4%%-os kötv. íoo frtj, 
1896-ban esedékes kamatok és elszámolt pénzküldeményel
Jelzálog-kölcsönök ... ........................................................
Kötvény-kölcsönök ..... ........................................................
Yiszontbizt. kötvény-kölcsönök.......................................
A központ tartozása folyó számlán................................
Vezér- és főügynökségek és mások tartozásai ............ .

levonva a viszontbiztosítási díjtartalékot................................  587,080 frt 62 kr

Kiházasitási tőkék nyereménye......................................

Függőben levő károk és dijvisszatéritések tartaléka..

Függőben levő kiházasitási tőkék tartaléka..............

Dijleszállitásokra vonatkozó nyeremények tartaléka .. 

Túlélési csoportok számlája ..........................................

igazgatóság:
Ormody Vilmos, báró Schosberger Zsigmond,

Szende Károly,
a központi könyvezés főnöke.

Budapest, 1896. deczember hó 31-én

Ágoston József,
aligazgató, mint életbiztosítási osztály főnöke.

báró Harkányi Frigyes, Jeney Lajos,
„ A  fenti zárszámlákat és mérlegeket megvizsgálván, azokat a törvényben s az alapszabályokban meghatározott elvek szerint készülteknek és azok egyes tételeit a fő- és segédkönyvekkel teljesen 

megegyezőknek találtuk.
Budapest, 1897. márczius hó 15-én.

gróf Batthyány Géza,

gróf Zichy Nándor.
és segédkönyvekkel teljesen

Kaczviuszky János, életbiztosítási könyvvivő.
-A- fel-ü-grjrelő 'bizottság-:

Giczey Samu, Jekelfalussy Lajos, László Zsigmond, Szitányi Izidor. 2372
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(Budapest.) Nyomattatja a kiadótulajdonos »Athenaeum* irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


